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َّالملخص ُ 

َھذه الأطروحة المعنونة ب       َ ُ ّاللغة في الإعلان الكردي(ُ ُ ٌ، دراسة في الإعلانات باللغة )ُّ ّ
ّالكردیة وفقا لنظریة النموذج في إطار علم الدلالة المعرفي َّ ّ ّ ًّ ّ، ولھذا الغرض تم  أو الادراكيُ

 : على ثلاثة فصولتقسیمھا

ّالإعلان في إطار علم الدلالة المعرفي/ (َّالفصل الأول ِ، وقد ذكر )َّ ُ بعدا - في ھذا الفصل–ُ
ِالإعلان وعلم الدلالة المعرفي من خلال مبحثین، ففي المبحث الأول، ورد : ُالعنوان ُ َّ ّ َّ

َّالإعلان المقترن بعناصر الاتصال والإعلام والدعایة والشائعة ّ ِ ّ ِ ِ ِ وفي المبحث .  بشكل عامُ
ّالثاني والموزع على أربعة أبواب، تم تجسید علم الدلالة المعرفي، كمنھج تحلیلي جدید  ّ َّ َّ ّ ُ َّ
ُمقترن باللغة والعالم والفكر، وكان عرض الأسئلة حول الإعلان وتحلیلھ بموجب ھذا  َ ِ ُّ ِ ُ

 .المنھج

ّأسس نظریة النموذج والإعلان/ (َّالفصل الثاني ّ ُ ول ھذا الفصل ضمن أربعة مباحث، ، تنا)ُ
ّأسس نظریة النموذج والإعلان، مع ذكر الأسباب وراء ظھور نظریة النموذج، فقد  ّّ ّ ُ ُ
ًنوقشت نظریة المفھوم الكلاسیكي والصیغة التقلیدیة للتصنیف، والتي كانت سببا في نشوء  َّ ّ ّّ ِ ّ ُ

ّنظریة النموذج ُثم عرضت نظریة النموذج وأسسھا. ّ ُ ّ ّ ِ َُّ ّموض الأطراف، والشبھ العائلي، كغ: ُ َّ
َّومرتبة العضویة في الفئات النموذجیة، والمستوى الأساسي، والأسلوب، والفرضیات  ّ ّّ ّ
ّحول مفھوم النموذج، وحللت أدوات الإعلان وأنواعھ وموضوعاتھ أیضا، ككیفیة  ِ ُ ّ

ّالتصنیف حسب نظریة النموذج ّ َّ. 

ًالإعلان الكردي وفقا/ (َّالفصل الثالث ّ ّ لنظریة النموذجُ ّ، ففي ھذا الفصل، المكون من )ّ ُ
ّمبحثین تطبیقیین، حللت أدوات الإعلان وبیاناتھ وفقا لنظریة النموذج، ولھذا الغرض  ّ ً ِ ُ

ِاعتمد على مجموعة من الإعلانات مثل ّالوحدة السكنیة، الرز، المطعم: (ُ ُوالتي أخذت ) ُ
ّففي المبحث الأول تم استقاء سمات النموذج ، )استمارة الاستفتاء(ّكبیانات للدراسة بموجب  ِ ِ َّ َّ

ّمن وجھة نظر المعلنین وحسب إعلاناتھم، وفي المبحث الثاني المقسم على أربعة أبواب،  ُ َُّ
َّأخضعت تلك السمات النموذجیة للاختبار، ومن خلالھ حددت النسبة والأھمیة ودرجة  ِ ّ ِّ ِّ ّّ ُ ِ ُ

ُأھمیة السمات من وجھة نظر المشاركی ّ ِ ّن، ثم تم تجسید تسلسل خصائص النموذج مع َّ َّ ُ
ّ وذلك اعتمادا على نسبة تلك السمات النموذجیة - التي أخذوا كبیانات-تسلسل الإعلانات  ِّ ّ ِ

ّوھكذا عدت النتائج دلیلا على أفضل مثال في الإعلان باللغة الكردیة من ناحیة، كما . لدیھم ُ ُّ ٍ ّ ُ
ُوأصبحت باعثا لتقدیم توصیات عدیدة للم ُعلنین الكرد من ناحیة أخرىً ِوعرضت نسبة . ُ ُِ

ُوكیفیة المشاركین، مع درجة وأھمیة السمات النموذجیة في ملحق، وذلك من خلال العمل  ّ ِ َّ ّّ ّ
 .على نتائج الاستفتاء
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Abstract 

 

    This thesis, titled ‘‘language in the Kurdish advertising’’, is a study in 

the advertisements in the Kurdish language according to the prototype 

theory in the framework of cognitive semantics, and for this purpose it 

was divided into three chapters:  

     In the first chapter (advertising in the context of cognitive 

semantics), the two dimensions of the title are discussed, advertising 

and semantics, through two sections. The first section dealt with the 

advertising associated with the elements of communication, media, 

advertising and rumors in general. In the second section, which consists 

of four subsections, the cognitive semantics was embodied as a new 

analytical method associated with language, world and thought. 

Questions about advertising were shown and analyzed according to this 

method. 

     The second chapter (principles of prototype theory and advertising), 

consisting of four subsections, dealt with the principles of the prototype 

theory and the reasons behind the emergence of the prototype theory.   

The classic concept theory and the conventional method of the 

classification were discussed, which led to the emergence of the 

prototype theory. Then, the prototype theory and its principles were 

discussed such as the fuzzy boundaries, family resemblance,  degree of 

the membership in the typical categories, basic level, style, and 
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assumptions about the concept of the prototype. The tools, types and 

topics of the advertisements were analyzed such as the classification 

according to the prototype theory. 

       In the third chapter (Kurdish advertising according to the prototype 

theory), consisting of two applied sections, the advertising tools and 

data were analyzed according to the prototype theory.  For this 

purpose, a number of advertisements were depended on, such as 

housing unit, rice, restaurant which were used as data for the study 

according to the questionnaire forms. In the first section, the 

characteristics of the prototype theory were obtained from the 

advertisers’ point of view and according to their advertisements.  In the 

second section, which is divided into four subsections, those prototypic 

features were put under test through which the rate, the importance 

and the degree of importance of the features were determined from 

the perspective of the participants. Then, the sequence of the 

prototypic characteristics and the sequence of advertising, which were 

taken as data, were embodied, depending on the rate of the prototypic 

features they have. Thus, the results were considered as evidence of 

the best example in advertising in the Kurdish language on the one 

hand, and became a catalyst to make several recommendations for 

Kurds advertisers on the other hand. 


 


